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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/2303 

z dne 19. decembra 2016 

o uvedbi začasne protidampinške dajatve na uvoz nekaterih 
armaturnih palic s poreklom iz Republike Belorusije 

Člen 1 

1. Uvede se začasna protidampinška dajatev na uvoz nekaterih armaturnih 
palic, izdelanih iz železa ali nelegiranega jekla, kovanih, toplo valjanih, toplo 
vlečenih ali toplo iztiskanih, brez nadaljnje obdelave, vključno s spiralno zvitimi 
po valjanju in tistimi, ki vsebujejo zareze, rebra, brazde ali druge deformacije, 
nastale med procesom valjanja. Armaturne palice iz železa ali jekla z visoko 
odpornostjo proti utrujenosti so izključene. ►C1 Zadevni izdelek s poreklom 
iz Belorusije je trenutno uvrščen pod oznake KN ex 7214 10 00, 
ex 7214 20 00, ex 7214 30 00, ex 7214 91 10, ex 7214 91 90, ex 7214 99 10, 
ex 7214 99 71, ex 7214 99 79 in ex 7214 99 95 (oznake TARIC: 
7214 10 00 10, 7214 20 00 20, 7214 30 00 10, 7214 91 10 10, 7214 91 90 10, 
7214 99 10 10, 7214 99 71 10, 7214 99 79 10, 7214 99 95 10). ◄ 

2. Stopnje začasne protidampinške dajatve, ki se uporablja za neto 
ceno franko meja Unije pred plačilom dajatve za izdelek iz odstavka 1, 
ki ga proizvaja spodaj navedena družba, so: 

Družba 
Stopnja začasne 
protidampinške 
dajatve (v %) 

Dodatna oznaka 
TARIC 

BMZ-Open Joint-Stock Company „Byelo­
russian Steel Works – Management 
Company of ‚Byelorussian Metallurgical 
Company‘ Holding“ 

12,5 C197 

Vse druge družbe 12,5 C999 

3. Sprostitev izdelka iz odstavka 1 v prosti promet v Uniji je pogo­
jena z varščino, ki je enaka znesku začasne dajatve. 

4. Če ni določeno drugače, se uporabljajo veljavni carinski predpisi. 

Člen 2 

1. Zainteresirane strani lahko v 25 koledarskih dneh od začetka 
veljavnosti te uredbe: 

(a) zahtevajo razkritje poglavitnih dejstev in premislekov, na podlagi 
katerih je bila sprejeta ta uredba; 

(b) Komisiji predložijo pisne pripombe in 

(c) zaprosijo za zaslišanje pred Komisijo in/ali pooblaščencem za zasli­ 
šanje v trgovinskih postopkih. 

2. Strani iz člena 21(4) Uredbe (EU) 2016/1036 lahko v 25 koledar­
skih dneh od začetka veljavnosti te uredbe predložijo pripombe k 
uporabi začasnih ukrepov. 

▼B 
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Člen 3 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Člen 1 se uporablja šest mesecev. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh 
državah članicah. 

▼B 
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